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 PRECAUCIONES DE SEGURIDAD

PELIGRO
Indica advertencia de algún riesgo del cual pueden derivarse daños personales o ma-
teriales.

ATENCIÓN
Indica que debe prestarse especial atención al punto indicado.

Siga las advertencias mostradas en el presente manual, mediante los símbolos que se muestran a 
continuación.

Si debe manipular el equipo para su instalación, puesta en marcha o mantenimiento tenga pre-
sente que:

Una manipulación o instalación incorrecta del equipo puede ocasionar daños, tanto personales como 
materiales. En particular la manipulación bajo tensión puede producir la muerte o lesiones graves por 
electrocución al personal que lo manipula. Una instalación o mantenimiento defectuoso comporta ade-
más riesgo de incendio.
Lea detenidamente el manual antes de conectar el equipo. Siga todas las instrucciones de instalación 
y mantenimiento del equipo, a lo largo de la vida del mismo. En particular, respete las normas de insta-
lación indicadas en el Código Eléctrico Nacional.

ATENCIÓN Consultar el manual de instrucciones antes de utilizar el equipo

En el presente manual, si las instrucciones precedidas por este símbolo no se respetan o realizan correctamente, 
pueden ocasionar daños personales o dañar el equipo y /o las instalaciones.

CIRCUTOR S.A.U. se reserva el derecho de modificar las características o el manual  del producto, sin previo aviso.

 LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD

CIRCUTOR S�A�U� recomienda utilizar los cables y accesorios originales entregados 
con el equipo.

CIRCUTOR S�A�U� se reserva el derecho de realizar modificaciones, sin previo aviso, del equipo o a las 
especificaciones del equipo, expuestas en el presente manual de instrucciones. 

CIRCUTOR S�A�U� pone a disposición de sus clientes, las últimas versiones de las especificaciones de 
los equipos y los manuales más actualizados en su página Web .                             
 

              www.circutor.com
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 HISTÓRICO DE REVISIONES

Tabla 1: Histórico de revisiones.

Fecha Revisión Descripción

09/25 M466B01-01-25A Versión Inicial

Nota: Las imágenes de los equipos son de uso ilustrativo únicamente y pueden diferir del equipo ori-
ginal.

 SÍMBOLOS

Tabla 2: Símbolos.

Símbolo Descripción

Conforme con la directiva europea pertinente.

Equipo bajo la directiva europea 2012/19/EC. Al finalizar su vida útil, no deje el equipo en un 
contenedor de residuos domésticos. Es necesario seguir la normativa local sobre el reciclaje de 
equipos  electrónicos.

Corriente continua.

~ Corriente alterna.
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 1.- COMPROBACIONES A LA RECEPCIÓN

A la recepción del equipo compruebe los siguientes puntos:

a)  El equipo se corresponde con las especificaciones de su pedido.
b)  El equipo no ha sufrido desperfectos durante el transporte.
c)  Realice una inspección visual externa del equipo antes de conectarlo.
d)  Compruebe que está equipado con:

		  - Una guía de instalación,
		   	  

Si observa algún problema de recepción contacte de inmediato con el transportis-
ta y/o con el servicio postventa de CIRCUTOR.

 2.- INTRODUCCIÓN

Los concentradores GEDE EDC, son los equipos encargado de la gestión y lectura de contadores de 
energía trifásicos y monofásicos con comunicaciones PRIME conectados a la misma red de baja tensión.
Típicamente ubicados en el centro de transformación, los concentradores GEDE EDC, permiten tele-
gestionar los contadores, ya sea leyendo la información que estos nos proporcionan o bien ejecutando 
las acciones que se pueden aplicar sobre este tipo de equipos, como por ejemplo modificar las tarifas, 
actuar sobre el elemento de corte, etc.
Los modelos GEDE EDC-T xxxx tienen integrado un contador trifásico indirecto, con funciones de me-
dida totalizada.	

CIRCUTOR dispone de 4 modelos de concentradores:

GEDE EDC,  
GEDE EDC-T,  
GEDE EDC-T 4I4O, con puerto RS-485 y entradas y salidas digitales.
GEDE EDC-T 4I, con entradas digitales.

Los equipos disponen de:

- Puerto Ethernet.
- LEDs de indicación.
- 1 LED de energía activa, modelos GEDE EDC-T xxxx.
- 1 LED de energía reactiva, modelos GEDE EDC-T xxxx..
- Comunicaciones PLC PRIME 1.3.6 y PRIME 1.4.
- Comunicaciones RS-485, en el modelo GEDE EDC-T 4I4O.
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- 4 entradas digitales, modelos GEDE EDC-T 4I4O y GEDE EDC-T 4I.
- 4 salidas digitales, modelo GEDE EDC-T 4I4O.
- API REST.
- Compatible con STG 3.1.C, 3.4. y 4.0.
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 3.- INSTALACIÓN DEL EQUIPO

          3.1.- RECOMENDACIONES PREVIAS

Para la utilización segura del equipo es fundamental que las personas que lo manipulen 
sigan las medidas de seguridad estipuladas en las normativas del país donde se está 
utilizando, usando el equipo de protección individual necesario y haciendo caso de las 
distintas advertencias indicadas en este manual de instrucciones.

La instalación de los equipos de la serie GEDE EDC debe ser realizada por personal autorizado y cua-
lificado.

Antes de manipular, modificar el conexionado o sustituir el equipo se debe quitar la alimentación y 
desconectar la medida. Manipular el equipo mientras está conectado es peligroso para las personas.

Es fundamental mantener los cables en perfecto estado para eliminar accidentes o daños a personas 
o instalaciones.

El fabricante del equipo no se hace responsable de daños cualesquiera que sean en caso de que el 
usuario o instalador no haga caso de las advertencias y/o recomendaciones indicadas en este manual 
ni por los daños derivados de la utilización de productos o accesorios no originales o de otras marcas.

En caso de detectar una anomalía o avería en el equipo no realice con él ninguna medida.

Verificar el ambiente en el que nos encontramos antes de iniciar una medida. No realizar medidas en 
ambientes peligrosos o explosivos.

Antes de efectuar cualquier operación de mantenimiento, reparación o manipulación de 
cualquiera de las conexiones del equipo se debe desconectar el aparato de toda fuente 
de alimentación tanto de la propia alimentación del equipo como de la medida. 
Cuando sospeche un mal funcionamiento del equipo póngase en contacto con el servi-
cio postventa.

         3.2.- INSTALACIÓN

El diseño del GEDE EDC se ha realizado para ser montado en un raíl DIN (IEC 60715), teniendo así los 
puntos de fijación estándar para ser fijados en el raíl.

Con el equipo conectado, los bornes, la apertura de cubiertas o la eliminación de ele-
mentos, puede dar acceso a partes peligrosas al tacto. El equipo no debe ser utilizado 
hasta que haya finalizado por completo su instalación.

Atención: Todas los bornes, deben de quedar fijados mediante los tornillos de fijación laterales, para 
evitar falsos contactos.
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3.2.1.- MODELO GEDE EDC-T 4I4O

El modelo GEDE EDC-T 4I4O debe conectarse a un circuito de alimentación protegido con fusibles tipo 
gL (IEC 60269) ó clase M, comprendido entre 0.5 y 2A. Deberá estar previsto de un interruptor magne-
totérmico o dispositivo equivalente para desconectar el equipo de la red de alimentación.
El circuito de alimentación y de medida de tensión se deben conectar con cable de sección mínima 1 
mm2.

         3.3.- BORNES DEL EQUIPO

3.3.1.- MODELO GEDE EDC
Tabla 3: Relación de bornes: GEDE EDC.

GEDE EDC-T

1: L, Alimentación Auxiliar 4: L2, Conexión PLC

2: N, Alimentación Auxiliar 5: L3, Conexión PLC

3: L1, Conexión PLC 6: N, Conexión PLC

1

2

3

4

5

6

Figura 1: Bornes GEDE EDC.

3.3.2.- MODELO GEDE EDC-T

Tabla 4: Relación de bornes: GEDE EDC-T.

GEDE EDC-T

1: L, Alimentación Auxiliar 9: RR, S2 Salida de corriente L1

2: N, Alimentación Auxiliar 10: S, S1 Entrada de corriente L2

3: L1, Conexión PLC 11: Vs, Entrada de tensión L2

4: L2, Conexión PLC 12: SS, S2 Salida de corriente L2

5: L3, Conexión PLC 13: T, S1 Entrada de corriente L3

6: N, Conexión PLC 14: Vt, Entrada de tensión L3

7: R, S1 Entrada de corriente L1 15: TT, S2 Salida de corriente L3

8: Vr, Entrada de tensión L1 16: N, Neutro entradas de tensión
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L

N

L1

L2

L3

N

R

Vr

RR

S

Vs

SS

T

Vt

TT

N

1

2

3

4

5
6

7

8

9
10

11

12

13
14
15

16

Figura 2: Bornes GEDE EDC-T.

3.3.3.- MODELO GEDE EDC-T 4I4O
Tabla 5: Relación de bornes: GEDE EDC-T 4I4O.

GEDE EDC-T 4I4O

1: L1, Alimentación Auxiliar 16: Vt, Entrada de tensión L3

2: L2, Alimentación Auxiliar 17: TT, S2 Salida de corriente L3

3: L3, Alimentación Auxiliar 18: N, Neutro entradas de tensión

4: N, Alimentación Auxiliar 19: IN1, Entrada digital 1

5: L1, Conexión PLC 20: IN2, Entrada digital 2

6: L2, Conexión PLC 21: IN3, Entrada digital 3

7: L3, Conexión PLC 22: IN4, Entrada digital 4

8: N, Conexión PLC 23: CIN, Común entradas digitales 

9: R, S1 Entrada de corriente L1 24: OUT1, Salida digital 1

10: Vr, Entrada de tensión L1 25: COUT1_2, Común salidas digitales 1 y 2

11: RR, S2 Salida de corriente L1 26: OUT2, Salida digital 2

12: S, S1 Entrada de corriente L2 27: OUT3, Salida digital 3

13: Vs, Entrada de tensión L2 28: COUT3_4, Común salidas digitales 3 y 4

14: SS, S2 Salida de corriente L2 29: OUT4, Salida digital 4

15: T, S1 Entrada de corriente L3
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L1

L2

L3

N

L1

L2

L3

N

R1

2

3

4

5

6

7

8

10

11

12

13

14

15

16

17

9

18

19
20
21
22
23

24
25
26
27
28
29

Vr

RR

S

Vs

SS

T

Vt

TT

N

IN1
IN2
IN3
IN4
CIN
NC

OUT1
COUT1_2

OUT2
OUT3

COUT3_4
OUT4

Figura 3: Bornes GEDE EDC-T 4I4O.

RS485

Tabla 6: Relación de bornes RS-485 (GEDE EDC-T 4I4O).

RS-485 (GEDE EDC-T 4I4O)

Pins Descripción

4 A, RS-485

5 B, RS-485

6 GND, GND para RS-485

3.3.4.- MODELO GEDE EDC-T 4I
Tabla 7: Relación de bornes: GEDE EDC-T 4I.

GEDE EDC-T 4I

1: L, Alimentación Auxiliar 12: SS, S2 Salida de corriente L2

2: N, Alimentación Auxiliar 13: T, S1 Entrada de corriente L3

3: L1, Conexión PLC 14: Vt, Entrada de tensión L3

4: L2, Conexión PLC 15: TT, S2 Salida de corriente L3

5: L3, Conexión PLC 16: N, Neutro entradas de tensión

6: N, Conexión PLC 17: ED1, + Entrada digital 1

7: R, S1 Entrada de corriente L1 18: CED, - Común entradas digitales

8: Vr, Entrada de tensión L1 19: ED2, + Entrada digital 2

9: RR, S2 Salida de corriente L1 20: ED3, + Entrada digital 3

10: S, S1 Entrada de corriente L2 21: CED, - Común entradas digitales

11: Vs, Entrada de tensión L2 22: ED4, + Entrada digital 4
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L

N

L1

L2

L3

N

R

Vr

RR

S

Vs

SS

T

Vt

TT

N

1

2

3

4

5
6

7
8
9
10
11
12
13
14

15

16

ED1
CED
ED2
ED3
CED
ED4

17

18
19
20
21
22

Figura 4: Bornes GEDE EDC-T 4I.

 3.4.-ESQUEMAS DE CONEXIÓN

3.4.1.- MODELO GEDE EDC

L1

L1

L2

L3

N

CARGA / LOAD

L

N

L1

L2

L3

N

POWER SUPPLY

L2
L N

L3
N

ALIMENTACIÓN AUXILIAR

Figura 5: Esquemas de conexión: GEDE EDC.
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3.4.2.- MODELOS GEDE EDC-T Y GEDE EDC-T 4I

L1

L1

L2

L3

N

CARGA / LOAD

L

N

L1

L2

L3

N

R

Vr

RR

S

Vs

SS

T

Vt

TT

N

S2S1

P2P1

S2S1

P2P1

S2S1

P2P1

ALIMENTACIÓN AUXILIAR
POWER SUPPLY

L2
L N

L3
N

Vr Vs Vt N TTT SSS RRR

Figura 6: Esquemas de conexión: GEDE EDC-T y GEDE EDC-T 4I.

Al conectar el equipo siempre empezar conectando el neutro antes que las fases y para 
su desconexión, primero retirar las fases y luego el neutro. En caso contrario el equipo 
podría dañarse si hubiera tensión durante el proceso.

3.4.3.- MODELO GEDE EDC-T 4I4O

L1

L2

L3

N

L1

L2

L3

N

R

Vr

RR

S

Vs

SS

T

Vt

TT

N

IN1
IN2
IN3
IN4
CIN
NC

OUT1
COUT1_2

OUT2
OUT3

COUT3_4
OUT4

L1

L1

L2

L3

N

CARGA / LOAD

S2S1

P2P1

S2S1

P2P1

S2S1

P2P1

ALIMENTACIÓN AUXILIAR
POWER SUPPLY

L2
L1

N
L3

N

Vr Vs Vt N TTT SSS RRR
L2

L3

Figura 7: Esquemas de conexión: GEDE EDC-T 4I4O.
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Al conectar el equipo siempre empezar conectando el neutro antes que las fases y para 
su desconexión, primero retirar las fases y luego el neutro. En caso contrario el equipo 
podría dañarse si hubiera tensión durante el proceso.

     3.5.- CONEXIÓN DEL PUERTO ETHERNET

Los concentradores GEDE EDC-T disponen de un puerto Ethernet. Este tipo de comunicación crea una 
red interna con comunicaciones vía IP. A éste puerto se puede conectar tanto un módem-router, como 
un switch o un ordenador.
Si el equipo que se conecta a éste puerto es, por ejemplo un router, el cable de debe de ser un cable 
recto tipo T-568B, según se muestra en la Figura 8.
 

 
Figura 8:Conector RJ-45, tipo T-568B.
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 4.- FUNCIONAMIENTO 

        4.1.- INDICADORES LED

4.1.1.- MODELO GEDE EDC

El modelo GEDE EDC dispone de 8 LEDs de indicación.

CPU PLC

Power Power

PLC.Link

SBT.Link

ETH 1

R

Power

PLC.TX

PLC.RX

COMPACT DC-S MINI

2

3

4

1

5

ETH 1
10kV

iso

Figura 9: Indicadores LED: GEDE EDC.

Tabla 8: Descripción LEDs:GEDE EDC.

LED Descripción 

1 Power Alimentación auxiliar: CPU, PLC

2 PLC.Link Conectividad con el módulo PLC.

3 ETH 1 Conectividad Ethernet.

4 PLC.TX Envío de tramas.

5 PLC.RX Recepción de tramas.
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4.1.2.- MODELO GEDE EDC-T

El modelo GEDE EDC-T dispone de 11 LEDs de indicación.

CPU PLC SBT

Power Power

PLC.Link

SBT.Link

ETH 1

R

Power

PLC.TX

PLC.RX

Power

20.000
imp/kWh

20.000
imp/kvarh

COMPACT DC SBT

2
3

4

5

1

6 7

8

ETH 1
10kV

iso

Figura 10: Indicadores LED: GEDE EDC-T.

Tabla 9: Descripción LEDs:GEDE EDC-T.

LED Descripción 

1 Power Alimentación auxiliar: CPU, PLC, SBT.

2 PLC.Link Conectividad con el módulo PLC.

3 SBT.Link Conectividad con el módulo SBT.

4 ETH 1 Conectividad Ethernet.

5 PLC.TX Envío de tramas.

6 PLC.RX Recepción de tramas.

7 20000 imp/kWh Pulsos de energía activa.

8 20000 imp/kvarh Pulsos de energía reactiva.
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4.1.3.- MODELO GEDE EDC-T 4I4O

El modelo GEDE EDC-T 4I4O disponen de 22 LEDs de indicación.

Power Power

PLC.Link

SBT.Link

EXT.Link

ETH 1

R

Power

PLC.TX

PLC.RX

Power Power

20000
Imp/kWh

20000
Imp/kvarh

Tx / Rx

I1
I2

I3

I4

O1
O2

O3

O4

CPU PLC SBT 4I4O
COMPACT DC 4I4O

1

2

3
4
5

6

7 8

9

10
11
12
13
14 15

16
17
18

ETH 1
10kViso

RS485

Figura 11: Indicadores LED: GEDE EDC-T 4I4O.

Tabla 10: Descripción LEDs: GEDE EDC-T 4I4O.

LED Descripción 

1 Power Alimentación auxiliar: CPU, PLC, SBT y 4I4O

2 PLC.Link Conectividad con el módulo PLC

3 SBT.Link Conectividad con el módulo SBT

4 EXT.Link Conectividad con el módulo 4I4O

5 ETH 1 Conectividad Ethernet

6 PLC.TX Envío de tramas

7 PLC.RX Recepción de tramas

8 20000 imp/kWh Pulsos de energía activa

9 20000 imp/kvarh Pulsos de energía reactiva

10 Tx / Rx Envío / Recepción de tramas RS-485

11 I1 Entrada digital 1

12 I2 Entrada digital 2

13 I3 Entrada digital 3

14 I4 Entrada digital 4

15 O1 Salida digital 1

16 O2 Salida digital 2

17 O3 Salida digital 3

18 O4 Salida digital 4
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4.1.4.- MODELO GEDE EDC-T 4I

El modelo GEDE EDC-T 4I disponen de 17 LEDs de indicación.

CPU PLC SBT

Power Power

PLC.Link

SBT.Link

EXT.Link

ETH 1

R

Power

PLC.TX

PLC.RX

Power

20.000
imp/kWh

20.000
imp/kvarh

COMPACT DC 4I

2
3
4
5

6

1

7 8

9

10
11
12
13

ETH 1
10kV

iso

ALARMS

Power

ED1

ED2

ED3

ED4

Figura 12: Indicadores LED: GEDE EDC-T 4I.

Tabla 11: Descripción LEDs: GEDE EDC-T 4I.

LED Descripción 

1 Power Alimentación auxiliar: CPU, PLC, SBT y ALARMAS

2 PLC.Link Conectividad con el módulo PLC

3 SBT.Link Conectividad con el módulo SBT

4 EXT.Link Conectividad con el módulo ALARMAS

5 ETH 1 Conectividad Ethernet

6 PLC.TX Envío de tramas

7 PLC.RX Recepción de tramas

8 20000 imp/kWh Pulsos de energía activa

9 20000 imp/kvarh Pulsos de energía reactiva

10 ED1 Entrada digital 1

11 ED2 Entrada digital 2

12 ED3 Entrada digital 3

13 ED4 Entrada digital 4
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        4.2.- RESET 

Los equipos disponen de un botón de Reset localizado en el frontal del equipo, concretamente en el 
modulo CPU, Figura 13. Es un pequeño agujero sobre el que se ha de introducir un alfiler, clip de pape-
lería o similar.

Power Power

PLC.Link

SBT.Link

EXT.Link

ETH 1

R

Power

PLC.TX

PLC.RX

Power Power

20000
Imp/kWh

20000
Imp/kvarh

Tx / Rx

I1
I2

I3

I4

O1
O2

O3

O4

CPU PLC SBT 4I4O
COMPACT DC 4I4O

ETH 1
10kViso

RS485

Reset

Figura 13:Posición del botón de Reset.

El equipo permite realizar dos tipos de reset:

 Reinicio del equipo, en este tipo de reset el equipo se reinicia sin alterar ningún parámetro 
almacenado. Para ello, con el equipo encendido, pulsar el botón de reset durante más de 10 segun-
dos hasta que el LED Power de la CPU deje de parpadear y se quede encendido. En ese momento 
soltar el botón de reset y el equipo se reiniciará automáticamente.

 Restablecimiento de los parámetro de fábrica, en este tipo de reset el equipo carga todos los 
parámetros de fábrica. Para ello, pulsar el botón de reset mientras se enciende el equipo, hasta que 
el LED Power de la CPU deje de parpadear y se quede encendido. En ese momento soltar el botón 
de reset y el equipo finalizará la inicialización con la configuración predeterminada de fábrica.
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         4.3.- ENTRADAS Y SALIDAS DIGITALES (MODELO GEDE EDC-T 4I4O)

El equipo GEDE EDC-T 4I4O dispone de 4 entradas digitales (bornes 19 ... 23 de la Tabla 5) y 4 salidas 
digitales de relé (bornes 24 ... 29 de la Tabla 5)

Rele 1 / Relay 1 

Rele 2 / Relay 2 
Rele 3 / Relay 3 

Rele 4 / Relay 4 

11mA

CIN 24 V +-

Entradas digitales 
Digitals inputs

IN1 
IN2 
IN3 
IN4

19

29

Figura 14: Entradas y Salidas digitales.

        4.4.- ENTRADAS DIGITALES (MODELO GEDE EDC-T 4I)

El equipo GEDE EDC-T 4I dispone de 4 entradas digitales (bornes 17 ... 22 de la Tabla 11). 

11mA

24 V +-

Entradas digitales 
Digitals inputs

ED1 
CED 
ED2 
ED3

17

22

24 V +-

CED 
ED4

Figura 15: Entradas digitales.
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      5.- PAGINA WEB  

Los concentradores GEDE EDC dispone de una página Web de configuración, donde el usuario puede 
configurar íntegramente  todos los parámetros del equipo.

        5.1.- PANTALLA INICIAL

El acceso al concentrador se realiza mediante una conexión Ethernet. 

La Tabla 12 muestra las direcciones IP de los equipos, en función del modelo.

Tabla 12: Direcciones IP.

Direcciones IP - Puerto - Mascara red

Dirección IP
GEDE EDC GEDE EDC-T GEDE EDC-T 4I4O GEDE EDC-T 4I

192.168.42.30 192.168.42.30 192.168.1.100 192.168.42.30

Puerto 80 80 80 80

Mascara de Red 255.255.255.0 255.255.255.0 255.255.255.0 255.255.255.0

Nota: Para configuraciones especificas de cliente consultar la guía de instalación.

La página Web del GEDE EDC detecta el lenguaje del navegador. Si el idioma del navegador es caste-
llano, la página se mostrará en este idioma.  En el caso contrario el lenguaje será inglés. 

También se puede seleccionar el idioma a partir de los botones que aparecen en la parte superior de-
recha de la página Web.

Para poder entrar a la página Web se tiene que introducir usuario y contraseña correctos.

Figura 16: Pantalla de acceso.

El equipo dispone del protocolo de autentificación TACACS+ que viene activado por defecto de fábrica, 
configurado en modo mixto y usando el servidor 10.153.246.6.
El concentrador intenta validar la conexión de cualquier usuario mediante TACACS+ con este servidor. 

En caso de que el equipo no tenga acceso al servidor, hace uso de los usuarios locales. El GEDE EDC 
dispone de dos tipos de usuarios locales:
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	 1.- Usuario con acceso a escritura, admin:
Con este acceso el usuario puede escribir y leer parámetros del GEDE EDC y de los contadores.

Tabla 13: Usuario y password por defecto para un usuario con acceso a escritura.

Usuario y password por defecto

Username admin

Password Adm1n

Nota: Consultar con Circutor para configuraciones especificas de cliente.

	 2.- Usuario con acceso a lectura, user:
Con este acceso el usuario solo puede acceder a ciertos campos de lectura del GEDE EDC.  

Tabla 14: Usuario y password por defecto para un usuario con acceso a lectura.

Usuario y password por defecto

Username user

Password user

        5.2.- PANTALLA PRINCIPAL

En la Figura 17 se visualiza la pantalla principal del servidor Web, desde donde se puede acceder a toda 
la información referente al concentrador y a los contadores.

Figura 17:Pantalla principal.

La pantalla está dividida en tres áreas de información, Figura 18:

	  Área de información del concentrador GEDE EDC.
	  Menú de acceso a todas las pantallas Web. 
	  Área central.
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Área de información del GEDE EDC

Área central
Menú

Figura 18: Áreas de la pantalla principal.

5.2.1.- ÁREA DE INFORMACIÓN DEL CONCENTRADOR

Figura 19:Información del Concentrador.

En esta área de la pantalla principal se observa toda la información referente al GEDE EDC:

 Identificador: Aparece el identificador del equipo seguido del identificador de la instalación.
 Nombre: Nombre del concentrador.
 MAC: Identificador único del módulo PLC de comunicación.
 Conectados: Número de equipos conectados / equipos detectados.
 Versión PRIME: Versión PRIME.
 Versión: Versión firmware del GEDE EDC.

También se puede:

 Pulsar para cerrar la sesión.
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5.2.2.- MENÚ

Desde el menú se puede acceder a las pantallas de los Contadores y del concentrador.

Operación → Se muestra el estado del concentrador y de los contadores conectados a él.

PRIME → Se muestra la topología de la red PRIME.

Configuración → Configuración de los parámetros del concentrador.

Herramientas → Permite visualizar el registro de estado y reiniciar el equipo.

Entradas/Salidas → Configuración de los parámetros de las Entradas y Salidas de los equipos.

Figura 20: Menú.

En este área también se puede:

🌐 cambiar el idioma de la página Web.
🌙 cambiar a modo noche la Web.

        5.3.- MENÚ  OPERACIÓN

5.3.1.- LISTA DE CONTADORES

En la pantalla Lista de contadores se muestra una tabla con todos los contadores que tiene registrado 
el GEDE EDC.

Figura 21:Menú Operación: Lista de contadores.

Como se puede observar en la Figura 21, la tabla dispone de los siguientes campos:

Identificador: Identificador del contador, es decir, 3 primeras letras del fabricante + número de serie.
MAC address: Identificador único del módulo PLC.
Gateway: Indica si un contador esta conectado directamente al concentrador principal (Local) o si 
lo hace a través de un nodo base esclavo (Se muestra la IP del nodo base).
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Coms: Estado actual del contador. Existen 9 estados posibles, ver Tabla 15: 
Tabla 15: Posibles estados de los contadores.

Coms

A Activo

A! Activo pero aún no se ha asociado ninguna vez.

AE Activo con encriptación.

AKP0 Reset de las claves del contador. Puede suceder si instalamos un nuevo contador 
ciberseguro o si el contador se ha actualizado a ciberseguro y aún no tiene claves.

AKP1 Nunca se ha registrado tras la actualización de claves. El concentrador desconoce 
las claves.

TF  Fallo temporal.

PF Fallo permanente.

AKW2 Error contraseña secreta debido a problema acceso seguro LLS

AKW4 Fallo clave encriptación o problema de seguridad en la transmisión.

Seguridad: Indica si el contador está securizado.
Última comunicación: Fecha de la última comunicación con el equipo.
Tiempo activo: Tiempo que estuvo activo el contador el día anterior.
Modelo: Código UNESA del modelo del equipo.
DLMS: Versión firmware del protocolo DLMS.
PRIME: Versión firmware del protocolo PRIME.
Acciones: Para cada uno de los contadores listados es posible realizar diferentes acciones:

🗑 pulsar para eliminar el contador.

Al pulsar  se visualiza la pantalla de la Figura 22, donde se pueden ejecutar 2 acciones:   

Figura 22:Menú Operación: Lista de contadores, Acciones.

 Forzar solicitud de datos de registro, Pulsar Ejecutar para forzar la solicitud de todos los datos 
de registro al contador.

 Informes equipo: En este apartado se puede descargar un informe del contador seleccionando 
el Método y la Prioridad.

En Método se seleccionan los diferentes informes que se le pueden solicitar al contador seleccio-
nado. La Prioridad establece con que urgencia se tiene que gestionar esta solicitud de descarga/
lectura respecto a las otras tareas del GEDE EDC.

Algunos de los informes se pueden visualizar en la propia pagina web (Parámetros, detalles, etc...).

Pulsar Leer para acceder al informe.
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5.3.2.- ESTADO DE LAS TAREAS

En la pantalla Estado de las tareas se muestra el estado de las tareas que el equipo tiene programas.

Figura 23:Menú Operación: Estado de la tareas.

5.3.3.- ACTUALIZAR EQUIPOS

En la pantalla Actualizar equipos se pueden actualizar todos los equipos conectados al GEDE EDC.

Figura 24:Menú Operación: Actualizar equipos.

Seleccionar dispositivos: Seleccionar el dispositivo a actualizar.
Protocolo de actualización: Seleccionar el protocolo a actualizar: DLMS o PRIME.

Pulsar  para iniciar la actualización del equipo.

5.3.4.- INFORMES

En la pantalla Informes se pueden descargar diferentes informes.

Figura 25:Menú Operación: Informes.

Seleccionar un informe para descargar: Seleccionar el informe a descargar. 

Pulsar Leer para descargar el informe.
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5.3.5.- ÓRDENES

En la pantalla Órdenes se puede seleccionar una orden para ejecutar en el concentrador o en los equi-
pos conectados.

Figura 26:Menú Operación: Órdenes.

5.3.6.- GRUPO

En la pantalla Grupo se permite la gestión múltiple de peticiones a un grupo de contadores.

Figura 27:Menú Operación: Grupo.

 5.3.7.- CICLOS DE TEST

En la pantalla Ciclos de test se pueden cargar peticiones con una estructura determinada. 

Figura 28:Menú Operación: Ciclos de test.

Se ha de tener en cuenta que una petición de ciclos tiene un formato estándar y por 
tanto la respuesta también será estándar, esto significa que nunca se podrá saber si la 
orden se ejecuta correctamente. 
Por otra parte, los ciclos aplican un sistema de prioridades diferente a las tareas. Es 
muy importante cuando se envía un ciclo tener conciencia de la prioridad del mismo ya 
que puede afectar a la ejecución del resto de tareas.
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FtpCyclesProtocol: Seleccionar el protocolo de los ciclos: FTP o SFTP.
ipFtpCycles: Dirección IP del servidor para cargar los informes de prueba de ciclo.
UserFtpCycles: Nombre de usuario para los ciclos de carga.
PwdFtpCycles: Contraseña para los ciclos de carga.
DestDirCycles: Dirección del directorio donde subir los ciclos.
PrefixCycles: Prefijo del nombre del archivo.

Pulsar 💾 Guardar para aplicar los cambios.

Subir fichero de ciclo: pulsar para adjuntar un fichero.

Pulsar  para enviar el fichero.

        5.4.- MENÚ  PRIME

5.4.1.- TOPOLOGÍA DE LA RED

En la pantalla Topología de la red se observan los niveles de comunicación de cada equipo.

00:80:E2:00:00:01

00:80:E2:00:00:01

20:50:E2:00:00:02

20:50:E2:00:00:03

40:55:E0:00:03:02

40:55:E0:00:05:02

00:55:E0:00:05:02

20:55:EF:00:00:02

30:55:EF:00:00:02

34:55:EF:00:F2:02

32:00:E0:10:00:02

40:01:AB:10:00:02

00:04:AD:11:00:02

10:0B:A0:12:01:01

42:0A:00:10:02:03

21:0C:00:11:05:0A

CIR0550001001

CIR0550001000

CIR0550001002

CIR0550001003

CIR0550001004

CIR0550001005

CIR0550001006

CIR0550001007

CIR0550001008

CIR0550001009

CIR0550001010

CIR0550001011

CIR0550001012

CIR0550001013

CIR0550001014

Figura 29:Menú PRIME: Topología de la red.

En primera instancia se observa el identificador del GEDE EDC.
Los equipos que están conectados aguas abajo aparecen en un nivel inferior, y así sucesivamente.

Ejemplo: En la Figura 29 se observa como el concentrador con identificador CIR0550001000 hace de
nodo base.
El equipo CIR0550001004 hace función de repetidor, de este equipo cuelgan 5 equipos directamente
(nivel 2).
El equipo CIR0550001006 hace también de repetidor de 2 equipos, los contadores que cuelgan de él
son de nivel 3.
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5.4.2.- EVOLUCIÓN DE LA TOPOLOGÍA

En la pantalla Evolución de la topología, se muestra gráficamente la evolución de la topología de la 
red, los contadores activos, en función del tiempo.

Figura 30:Menú PRIME: Evolución de la topología.

5.4.3.- LISTA DE INTRUSOS

Es posible que el GEDE EDC detecte contadores que eléctricamente no estén conectados a la misma
red de distribución a la que está conectado el GEDE EDC.

Figura 31:Menú PRIME: Lista de intrusos.

   
Para poder definir que contadores no se deben conectar al equipo, en la pantalla Lista de intrusos, se
permite mediante la dirección MAC de cada contador, crear un lista de contadores que no se conectarán
al GEDE EDC.

Para cada una de las listas es posible:

✎ pulsar para editar la lista de intrusos.
🗑 pulsar para eliminar la lista.

Pulsar  Añadir para crear una nueva lista de intrusos, se muestra la pantalla de la Figura 32. 
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Figura 32:Menú PRIME: Lista de intrusos (Nueva lista de intrusos).

Blacklist_id: Identificador automático de la nueva lista negra.
Blacklist_policy: Regla a aplicar a los equipos con el rango de direcciones MAC indicado en el pará-
metro Blacklist_Mac: 

	 Permit: se habilitan los contadores indicados en la lista de intrusos.
	  Deny: se impide la habilitación de los contadores indicados en la lista de intrusos.

Blacklist_Mac: Rango de direcciones MAC de la nueva lista negra.

Pulsar 💾 Guardar para crear la nueva lista.
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         5.5.- MENÚ  CONFIGURACIÓN

5.5.1.- PARÁMETROS

En el menú Parámetros se pueden configuran los parámetros del equipo.

5.5.1.1.- General

En la pestaña General se muestran los parámetros generales del GEDE EDC, algunos de ellos están 
establecidos de fábrica y no son modificable.

Figura 33:Menú Configuración: Parámetros (General).

Tipo: Modelo del equipo, variable no configurable.
Año de fabricación: Año de fabricación, variable no configurable.
Tipo de equipamiento: Tipo de equipo, variable no configurable.
Versión del firmware: Versión del firmware, variable no configurable.
Protocolo: Protocolo de comunicación con el STG, variable no configurable.
% Monitoreo de batería: Estado de la batería en %, variable no configurable.
Comunicaciones: Modulo de las comunicaciones, variable no configurable.
Revisión de la configuración: Revisión de la configuración, variable no configurable.
Fecha de la revisión de configuración: Fecha de la revisión de la configuración, variable no confi-
gurable.
NomInstal: Nombre de la instalación.
CodInstal: Código de la instalación.
MaxLogDepth: Número máximo de registros en los informes Gxx.
StatisticsPeriod: Período de integración con estadísticas diarias en minutos.
LogMask: Máscara de 16 bits para los grupos de operaciones incluidos en el informe G15.
CheckSTG: Se habilita o no la comprobación del ipStg.
TLPNumMax: Número de plantillas máximas predefinidas.

Pulsar 💾 Guardar para guardar la configuración.
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5.5.1.2.- Red

En la pestaña Red se muestran los parámetros de configuración de las comunicaciones.

Figura 34:Menú Configuración: Parámetros (Red).

ipCom: Dirección IP del GEDE EDC.
DCPortWS: Puerto IP en el que se deben realizar las solicitudes de WS al concentrador.
ipGtw: Puerta de enlace IP, si no se ha activado el DHCP.
ipMask: Mascara IP, si no se ha activado el DHCP.
ipDhcp: Se selecciona la activación o no del DHCP.
ipLoc: Dirección IP local.
ipMaskLoc: Mascara del IP local.
ipCom2: Dirección IP del concentrador asignado a la interfaz ethernet secundaria.
ipMask2: Mascara IP del concentrador asignado a la interfaz ethernet secundaria.

Pulsar 💾 Guardar para guardar la configuración.

5.5.1.3.- Acceso

En la pestaña Acceso se muestran los parámetros de configuración de acceso a la página Web.

Figura 35:Menú Configuración: Parámetros (Acceso).
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DCPPwdAdm: Contraseña de acceso a la página Web para un usuario con permiso de admin.
DCPwdRead: Contraseña de acceso a la página Web para un usuario con permiso de user.
AcclnacTimeout: Tiempo de inactividad para cerrar una sesión, en minutos.
AccSimulMax: Número máximo de sesiones permitidas simultáneamente.
AuthIP: Servidor de autentificación de la dirección IP.
AuthRetry: Número máximo de intentos de acceso al servidor de autentificación.
AuthRetryInterval: Tiempo entre reintentos para acceder al servidor de autentificación, en segundos.
LdapCat1: Región donde se encuentra el equipo.
LdapCat2:Fabricante del equipo.
LdapCat3: Estado del equipo.
LdapCat4: Integrador de equipos. Cadena de texto utilizada para identificar quien gestiona el equipo 
en el sistema de autenticación LDAP.
LdapCat5: Concentrador.
LdapCat6: Resevado para futuros usos.
LdapCat7: Resevado para futuros usos.
LdapCat8: Resevado para futuros usos.
TacacsEnable: Se habilita o no la autenticación a la página Web del concentrador mediante un ser-
vidor TACACS+ externo, simplificando así la gestión de usuarios de los concentradores.
TacacsPlusKey: Llave secreta del TACACS+.
LdapBase: Ruta base LDAP para acceder al directorio LDAP.
LdapAuthentication: Se selecciona el modo de autentificación del servidor LDAP: simple o binding.
LdapBindUser: Nombre de usuario utilizado para enlazar con el servidor LDAP.
LdapBindPass: Contraseña para enlazar con el servidor LDAP.
LdapStartTIsPolicy: Política de uso de STARTTLS al conectar con un servidor LDAP:

0: Conectar solo si el servidor acepta STARTTLS.
1: STARTTLS habilitado, pero no obligatorio (valor por defecto).
2: STARTTLS deshabilitado.

sshEnabled: Se habilita o no el servicio SSH.
sshListenAddress: Lista de direcciones TCP/IP y puertos del SSH.
telnetEnabled: Se habilita o no el servicio TELNET.
telnetListenAddress: Lista de direcciones TCP/IP y puertos donde TELNET se conectará.
x509DefaultValidationPolicy: Definición de la política para la validación de certificados X.509 duran-
te conexiones TLS o validación de firmas CMS. Las posibles opciones son:

0: No realizar validación X.509.
1: Consultar solo servidores OCSP (valor por defecto).
2: Consultar solo listas CRL.
3: Consultar primero OCSP; si no está disponible, usar listas CRL.

tlsVersions: Versiones TLS permitidas.
PkiUrl: Dirección URL que usará la PKI para comunicarse con el concentrador.
WebUIX509Authentication: Se habilita o no el servicio WebUI.
CertRenewEnabled: Se habilita o no la comprobación automática de la renovación de certificados.
CertRenewRetryInterval: Periodo entre reintentos de la renovación de certificados, en horas.
CertExpTime: Tiempo que falta hasta que se caduque el certificado, en horas.
IPDNS: IP del servidor de resolución de nombres de dominio.

Pulsar 💾 Guardar para guardar la configuración.
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5.5.1.4.- Tiempo

En la pestaña Tiempo se muestran los parámetros de configuración del NTP (Network Time Protocol).

Figura 36:Menú Configuración: Parámetros (Tiempo).

NtpMaxDeviation: El concentrador generará un evento cuando la diferencia entre la hora actual y la 
nueva hora es superior al valor programado, en segundos.
ipNtp: Dirección IP primaria para la sincronización NTP.
ipNtp2: Dirección IP secundaria para la sincronización NTP.
toutNtp: Tiempo máximo de espera para recibir una respuesta del servidor NTP.
nRetryNtp: Número máximo de reintentos al servidor NTP para actualizar la fecha y hora.
tRetryNtp: Tiempo entre reintentos, en segundos.
timeSincroNtp: Periocidad en minutos, con los que el concentrador intentará sincronizar su fecha y 
hora con el NTP.
timeZone: Zona horaria donde se encuentra el concentrador.
NtpKeys: Claves NTP en el formato preestalecido.
NtpKey: Clave NTP definida el parámetro NtpKeys utilizado.
Pulsar 💾 Guardar para guardar la configuración.

5.5.1.5.- DLMS  

En la pestaña DLMS se muestran los parámetros de configuración del protocolo DLMS.

Figura 37:Menú Configuración: Parámetros (DLMS).

DlmsEnable: Se habilita o no el protocolo DLMS.
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TimeDisconMeter: Tiempo en el que el equipo pasa de estado TF (Fallo temporal) a PF (Fallo per-
manente), en segundos.
RetryDisconMeter: Número máximo de reintentos de comunicaciones con un contador.
TimeRetryInterval: Tiempo entre reintentos de comunicaciones con un contador, en segundos.
ValuesCheckDelay: Tiempo mínimo entre una orden y una lectura, en segundos.
MaxOrderOutdate: Ventana de tiempo para la validación de las ordenes, en segundos.
toutDCConfig: Pedido de DC y tiempo de espera de solicitud.
TimeDelayRestart: Tiempo de espera para continuar las tareas, en segundos.
SyncMeter: Define si el GEDE EDC sincroniza la hora cada vez que accede al contador.
TimeDev: Tiempo mínimo de desviación para forzar la sincronización del contador, en segundos.
TimeDevOver: Tiempo máximo de desviación para forzar la sincronización del contador, en segundos.
MeterRegData: Información a recoger cuando un contador se conecta.
TimeRegOver: Antigüedad máxima que pueden tener los datos de registro desde la última vez que 
se actualizó, en minutos.
PLCTimeoutRM: Tiempo máximo de sesión la lectura y administración a través del canal PLC seguro.
PLCTimeoutF: Tiempo máximo de sesión para la actualización del firmware.
TimeOutMeterFwU: Tiempo de espera para cancelar la actualización de FW en un contador.
NumRetFwU: Número de reintentos de actualización de firmware en el contador.
TimeFwURet: Tiempo entre reintentos de actualización del firmware del contador.
MumMeters: Número máximo de contadores que se incluirán en una respuesta.
TimeSendReq: Tiempo máximo para enviar un informe, en segundos.

Pulsar 💾 Guardar para guardar la configuración.

5.5.1.6.- Tareas

En la pestaña Tareas se muestran los parámetros de configuración en la ejecución de la tareas.

Figura 38:Menú Configuración: Parámetros (Tareas).

MaxParallelOrders: Número máximo de órdenes, de la misma prioridad, en ejecución simultánea.
ReadOnReconnection: Se selecciona o no si hay prioridad en la ejecución de tareas cuando la cone-
xión PRIME se activa.
RetryPerDev: Permite configurar si se realizan reintentos a los contadores con fallo temporal (TF) o 
fallo permanente (PF).
OddDaysSorting: Se selecciona la clasificación de los días impares: 

 Alphabetical, los días se clasifican alfabéticamente.
 ComStatus, los días se clasifican según el estado de comunicación de los contadores, ver Tabla 
15.
 ActiveTime, los días se clasifican según el ultimo acceso al contador.
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 StatusChanges, los días se clasifican según el número de cambios realizados el último día en el 
contador.
 Randomly, los días se clasifican de forma aleatoria.

EvenDaysSorting: Se selecciona la clasificación de los días pares. De la misma manera que la clasi-
ficación de los días impares. 
OddDaysSortingDirection: Dirección de la clasificación para los días impares: Forward (adelante) o 
Reverse (atras).
EvenDaysSortingDirection: Dirección de la clasificación para los días pares: Forward (adelante) o 
Reverse (atras).
ReportDepth: Profundidad máxima de recuperación de informes cuando TpCompl está activo, en 
días.
MaxTpTar: Número máximo de tareas a recuperar.
TaskSchedulerEnable: Se habilita o no el programador de tareas.

Pulsar 💾 Guardar para guardar la configuración.

5.5.1.7.- MultiSTG

En la pestaña MultiSTG se muestran los parámetros de configuración de los STG.

Figura 39:Menú Configuración: Parámetros (MultiSTG).

Para cada uno de los STG (STG1, STG2 y STG3) es posible configurar los siguientes parámetros:

PortSTG: Puero de acceso al STG.
ReportFormat: Se selecciona el formato sobre el que generará el informe:
 Sin compresión.
 Compresión total, comprime todos los paquetes de datos enviados a la STG.
 Compresión FTP, únicamente comprime los paquetes de datos que se envíen a la FTP.
 Compresión informe y FTP, únicamente se comprimen los mensajes asíncronos que se envían 
a la STG.

ipStg: Dirección IP del STG.
StgProtocol: Se selecciona el protocolo de comunicación para acceder al STG: Http o Https.
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StgPath: Ruta del STG, la ruta por defecto es:  /WS_STG/WS_STG.asmx
nRetryWS: Número de reintentos para acceder al servidor STG para cumplir una tarea.
tRetryWS: Tiempo entre reintentos de acceso al STG usando servicios Web, en segundos.
toutWS: Tiempo máximo de espera de una respuesta al acceder a STG mediante el uso de servicios 
Web.
FtpProtocol: Se selecciona el protocolo de comunicaciones con el FTP: FTP o SFTP.
DestDirReport: Ruta del servidor donde se enviarán los informe.
ipFtp: Dirección IP del servidor FTP / SFTP donde se enviarán los informes.
nRetryFtp: Números de reintentos para acceder al servidor FTP / SFTP para realizar una tarea.
tRetryFtp: Tiempo entre reintentos de acceso al FTP/SFTP, en segundos.
toutFtp: Tiempo máximo de espera de una respuesta al acceder a STG mediante FTP / SFTP.
FtpRandomDelay: Tiempo máximo de espera antes de enviar un informe ya completado.
FtpUserReport: Nombre de usuario para acceder al servidor FTP / SFTP para entregar informes.
FtpPwdReport: Contraseña para acceder al servidor FTP / SFTP donde se enviarán los informes.
ipFtpDCUpg: Dirección IP del servidor para la descarga del firmware del concentrador.
UserFtpDCUpg: Usuario del servidor FTP / SFTP para la actualización del firmware del concentrador.
PwdFtpDCUpg: Contraseña del servidor FTP / SFTP para la actualización del firmware del concen-
trador.
ipFtpMeterUpg: Dirección IP del servidor FTP / SFTP para la actualización del firmware de los con-
tadores.
UserFtpMeterUpg: Usuario del servidor FTP / SFTP para la actualización del firmware de los conta-
dores.
PwdFtpMeterUpg: Contraseña del servidor FTP / SFTP para la actualización del firmware de los con-
tadores.

Pulsar 💾 Guardar para guardar la configuración.

5.5.1.8.- Eventos

En la pestaña Eventos se muestran los parámetros de configuración de los eventos.

Figura 40:Menú Configuración: Parámetros (Eventos).

CfgDCEvMask1: Máscara de configuración del grupo de eventos 1.
CfgDCEvMask2: Máscara de configuración del grupo de eventos 2.
CfgDCEvMask3: Máscara de configuración del grupo de eventos 3.
CfgDCEvMask4: Máscara de configuración del grupo de eventos 5.
CfgDCEvMask5: Máscara de configuración del grupo de eventos 5.
SpontSTGDest: Seleccionar los informes de DC espontáneos que se enviarán al STG mediante el 
servidor de informes (S15): ALL (todos), STG1, STG2, STG3 y NONE (ninguno).
SponDCEvMask1: Máscara de configuración del grupo 1 de eventos espontáneos.
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SponDCEvMask2: Máscara de configuración del grupo 2 de eventos espontáneos.
SponDCEvMask3: Máscara de configuración del grupo 3 de eventos espontáneos.
SponDCEvMask4: Máscara de configuración del grupo 4 de eventos espontáneos.
SponDCEvMask5: Máscara de configuración del grupo 5 de eventos espontáneos.

Pulsar 💾 Guardar para guardar la configuración.

5.5.1.9.- DLMSovTCP

En la pestaña DLMSovTCP se muestra la funcionalidad DLMS over TCP. 

Figura 41:Menú Configuración: Parámetros (DLMSovTCP).

DLMS over TCP es una funcionalidad tipo Maestro-Esclavo que permite a un GEDE EDC Master ges-
tionar varias redes PRIME independientes, cada una controlada por un GEDE EDC configurado como 
Nodo Base (esclavo). Esta funcionalidad es útil en escenarios donde existen varios transformadores en 
el mismo centro, más de un secundario por transformador, o distintas redes PRIME aisladas entre sí.

Cada Nodo Base se encarga de su propia red PRIME, y el GEDE EDC Master establece una conexión 
DLMS sobre TCP (puerto 4059) con cada uno de ellos para centralizar la gestión.

También permite configurar supervisiores de trasnformador externos, (GEDE TST).

Los diferentes tipos de equipo en una red PRIME son:

- Nodo base (BN): Son todos aquellos equipos que gestionan contadores PRIME, es decir, concentra-
dores y gateways.
- Nodo servicio (SN): Equipos gestionados por los nodos base. Es decir, contadores o supervisor ex-
ternos.
- Concentrador: Equipo que realiza una gestión inteligente de la red PRIME. Integra función de nodo 
base.

Pulsar  Añadir para crear una nueva DLMSovTCP, se muestra la pantalla de la Figura 42. 
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Figura 42:Menú Configuración: Parámetros (Nueva DLMSovTCP).

DImsC_id: Identificador automático de la nueva DLMSovTCP.
DImsC_ip_Addr: Dirección IP del dispositivo.
DImsC_Type: Tipo de conexión: BN o Met.
DImsC_Tcp_Port: Valor del puerto TCP.
DImsC_Descr: Descripción del tipo de dispositivo al que se accede.

Pulsar 💾 Guardar para crear la nueva DLMSovTCP.

5.5.1.10.- Snmp

En la pestaña Snmp se muestran los parámetros de configuración del servidor SNMP.

Mediante el agente SNMP del concentrador se pueden leer OIDs definidos en la MIB-2 (RFC 1213) y en
el HOST_RESOURCES_MIB (RFC 2790), además se puede leer el estado de la red PLC mediante MIBs 
propios de CIRCUTOR.
También se puede configurar donde se enviarán los TRAPs del concentrador, estos pueden ser TRAPs 
genéricos o los eventos del concentrador.

Figura 43:Menú Configuración: Parámetros (Snmp).

SnmpEnable: Se habilita o no el servidor SNMP.
SnmpVersion: Versión del SNMP.
SnmpPublic: Nombre de la comunidad pública para el agente SNMP.
SnmpPrivate: Nombre de la comunidad privada para el agente SNMP.
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TrapCommunity: Nombre de la comunidad que se usará al enviar TRAPs.
TrapAddress: Dirección donde enviar los TRAPs.
Snmp3SecLevel: Se selecciona la seguridad SNMPv3 utilizada: Vacío (Que indica?), Sin autentica-
ción y sin privacidad, Autenticación sin privacidad, Autenticación y privacidad.
Snmp3SecUser: Nombre de usuario utilizado para la autenticación.
Snmp3SecPass: Contraseña utilizada para la autenticación SNMPv3.

Pulsar 💾 Guardar para guardar la configuración.

5.5.1.11.- FTPcycles

En la pestaña FTPcycles se muestran los parámetros de configuración que determinan las lecturas 
cíclicas que permiten analizar el estado de la red y su funcionalidad.

Figura 44:Menú Configuración: Parámetros (FTPcycles).

Mediante estos ciclos de test, se puede saber el porcentaje de comunicaciones realizadas en un perío-
do determinado. De esta forma es posible determinar la disponibilidad de cada uno de los contadores
a lo largo de un período de tiempo.
También es posible leer o modificar cualquier parámetro de un contador.
No se recomienda la activación de ciclos mientras se realizan otras comunicaciones, como tareas o 
actualizaciones de firmware.

FtpCyclesProtocol: Se selecciona el protocolo: FTP o SFTP.
ipFtpCycles: Dirección IP del servidor FTP/SFTP para cargar informes de test de ciclo.
UserFtpCycles: Nombre de usuario para ciclos de carga FTP/SFTP.
PwdFtpCycles: Contraseña del servidor para ciclos de carga FTP/SFTP.
DestDirCycles: Directorio para subir los ciclos.
PrefixCycles: Prefijo del nombre del archivo.

Pulsar 💾 Guardar para guardar la configuración.

5.5.1.12.- Otros

En la pestaña Otros se pueden configurar otros parámetros.

Figura 45:Menú Configuración: Parámetros (Otros).
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CaptureFramesFilter: Filtro de captura de tramas.
StgVersion: Versión del STG a usar.

Pulsar 💾 Guardar para guardar la configuración.

5.5.2.- TAREAS

Las tareas, son acciones que el GEDE EDC realizará en una fecha y hora determinada o de forma pe-
riódica, ya sean asociadas a los contadores conectado a la red PRIME o relativas a informes del GEDE 
EDC-T.

Figura 46:Menú Configuración: Tareas.

  
En esta pestaña se visualiza el listado de tareas programas, para cada una de las tareas es posible:

✎ pulsar para editar la tarea.
🗑 pulsar para eliminar la tarea.

Pulsar  Añadir para crear una nueva tarea, se muestra la pantalla de la Figura 47.

Figura 47:Menú Configuración: Tareas (Nueva tarea).

TpTar: Número identificativo de la tarea.
TpHi: Fecha de inicio de tarea.
TpPrio: Indica la prioridad que se le asigna a la tarea en caso de colisión: 0 (prioridad máxima) ... 4 
(prioridad baja).
Periodicidad: En este apartado se programa el periodo de repetición de la tarea. En el caso de que 
la periodicidad sea “0”, la tarea se ejecutará una sola vez.

En el apartado Lista de procesos de la tarea, se programan:
Peticiones: Se selecciona la tarea que se ejecutará.
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Enviar: Se selecciona donde se enviará el fichero: STG1, STG2, STG3, ALL, NONE.
Almacenar: Indica si se guardan los datos en la base de datos interna del GEDE EDC o no tras reali-
zar la consulta de los informes.
Rellena huecos:
Si, indica que se completarán registros que faltan del equipo que no estaban en los ficheros previos.
No, indica que solo se enviará la información relativa al día de la petición.

Pulsar ⊕ Añadir para añadir nuevas peticiones a la lista de procesos.

Pulsar 💾 Guardar para crear la nueva tarea.

5.5.3.- PRIME

En el menú PRIME se pueden configuran los parámetros del protocolo de comunicación PRIME.

5.5.3.1.- General y Topología

En la pestaña General y Topología se muestran los parámetros generales de las comunicaciones PRI-
ME.

Figura 48:Menú Configuración: PRIME (General y Topología).

En el apartado General se muestra:

Fh: Fecha, variable no configurable.
PrimeEnable: Se habilita o no el nodo base PRIME.
VfComm: Versión del firmware del módulo de comunicación (PRIME), variable no configurable.
Macplc: Dirección MAC, variable no configurable.
Role: Se selecciona el modo en que operará el modulo base: Base o Service, ver “5.5.1.9.- DLMSo-
vTCP”.
GainPrimeSignal: Ganancia de la transmisión para la señal PRIME, en %.
PrimeInjectionTx: Seleccionar la inyección de la señal PLC tipo TX: s3f, R, S o T.
PrimeInjectionRx: Seleccionar la inyección de la señal PLC tipo RX: s3f, R, S o T.
PrimeC_RegDev: Seleccionar el canal de registro del dispositivo: all, plc o udp.
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En el apartado Topología se muestra:

ToplogEnable: Se habilita o no el registro de topología PRIME.
ToplogFilename: Etiqueta para el nombre del archivo.
ToplogFtpProtocol: Se selecciona el protocolo de comunicación: FTP o SFTP.
ToplogipFtp: Dirección IP del servidor FTP/SFTP donde se envían los archivos de registro.
ToplogPort: Puerto de conexión con el servidor FTP/SFTP.
ToplogDestDir: Ruta completa de la carpeta de destino del servidor donde se envían los archivos.
ToplogUserFtp: Credencial de usuario necesaria para la conexión del servidor FTP/SFTP.
ToplogPwdFtp: Contraseña para la conexión del servidor FTP/SFTP.
ToplogMaxLines: Número máximo de líneas en el registro de topología.
ToplogSndTimeout: El archivo de registro se cerrará y enviará después del tiempo programado en 
este parámetro.
ToplogNumRetries: Número máximo de reintentos.
ToplogTimeRetries: Tiempo entre reintentos para enviar el registro al servidor FTP/SFTP.

En el apartado Otros se muestra:

PrimeVersion: Se selecciona la versión PRIME: Prime 1.3.6 o Prime 1.4.
Channel: Se selecciona el canal de comunicaciones: Canal 1, Canal 2, Canal 3, Canal 4, Canal 5, Canal 
6, Canal 7 o Canal 8.

Pulsar 💾 Guardar para guardar la configuración.

5.5.3.2.- PRIMEovUDP

En la pestaña PRIMEovUDP permite añadir equipos que funcionen con “PRIME Over UDP”, que hace 
que la comunicación PRIME se realice a través del protocolo UDP.

Esta opción es útil cuando se usan diferentes topologías de red, ya que puede mejorar la compatibili-
dad o el rendimiento según cómo esté configurada la infraestructura.

Figura 49:Menú Configuración: PRIME (PRIMEovUDP).

Pulsar  Añadir para crear una nuevo equipo, se muestra la pantalla de la Figura 50.
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Figura 50:Menú Configuración: Tareas (Nueva PRIMEovUDP).

PrimeC_id: Número identificativo de la conexión UDP.
PrimeC_ip_Addr: Dirección IP del nodo a ser conectado bajo PRIME UDP.
PrimeC_ip_Descr: Descripción de la conexión, personalizable.

Pulsar 💾 Guardar para crear la nueva conexión.

5.5.4.- FIRMWARE

La pantalla Firmware permite consultar la versión y actualizar el firmware del GEDE EDC.

Figura 51:Menú Configuración: Firmware.

 
Pulsar  para iniciar la actualización del equipo.
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  5.6.- MENÚ  ENTRADAS/SALIDAS

En la pantalla Entradas/Salidas se muestra una tabla con la información de las Entradas y Salidas que 
tiene registradas el GEDE EDC.

Figura 52:Menú Entradas/Salidas.

Como se puede observar en la Figura 52, la tabla dispone de los siguientes campos:

Tipo: Identificador del tipo de Entrada o Salida.
Nombre: Nombre de la Entrada o Salida
Estado: Indica si la Entrada/Salida está desactivada  o activada .
Habilitar espontáneo: Indica si las diferentes entradas tienen o no activa la función de evento es-
pontaneo. 
Acciones: Para cada una de las Entradas/Salidas listadas es posible realizar la acción:
✎ pulsar para editar la Entrada/Salida, se muestra la Figura 53.

Figura 53:Menú Entradas/Salidas: Editar entrada digital 1.

Nombre: Nombre de la Entrada.
Habilitar espontáneo: Permite activar o desactivar la generación de un evento que se envía automá-
ticamente cada vez que hay un cambio de estado (on/off).

Pulsar 💾 Guardar para guardar los datos.
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        5.7.- MENÚ 🔧 HERRAMIENTAS

5.7.1.- ESTADÍSTICAS

La pantalla Estadísticas visualiza tres gráficas:

Una gráfica del Sistema: Donde se muestra el % de uso de los diferentes componentes en función 
del tiempo.
Una gráfica Ethernet: Donde se muestran los B/h utilizados en función del tiempo.
Una gráfica de Temperatura: Donde se muestra la temperatura en función del tiempo.

Figura 54:Menú Herramientas: Estadísticas.

 
5.7.2.- REGISTRO

La pantalla Registro permite visualizar todas las acciones se que han producido en el sistema.

Figura 55:Menú Herramientas: Registro.

 

Pulsar  para descargar el registro.
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5.7.3.- HERRAMIENTAS DE RED

La pantalla Herramientas de red permite:

Figura 56:Menú Herramientas: Herramientas de red.

 
El apartado Análisis de tráfico permite iniciar una captura del tráfico de la red Ethernet, , y 
descargar el fichero correspondiente.

En el apartado Ping, se puede realizar un ping a una dirección de red determinada, es decir, sirve para 
comprobar si un dispositivo está accesible a través de la red y medir el tiempo que tarda en responder.

Trazar Ruta es una herramienta de red que permite ver cuántos saltos o cambios entre dispositivos de 
red hace un paquete de datos desde el origen hasta el destino.

Un servicio DNS es una herramienta de red que permite traducir nombres de dominio (como “GEDE 
EDC Master”) a direcciones IP (como 192.168.1.7).

5.7.4.- REINICIAR

La pantalla Reiniciar permite reiniciar el GEDE EDC.

Figura 57:Menú Herramientas: Reiniciar.

 

Pulsar  para reiniciar el equipo.
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 6.- CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Alimentación (GEDE EDC, GEDE EDC-T, GEDE EDC-T 4I)

Tensión nominal 110 ... 230 V ~ ± 20%

Frecuencia 50 / 60 Hz

Consumo
GEDE EDC GEDE EDC-T GEDE EDC-T 4I

7 ... 20 VA 15 ... 28.5 VA 16.2 ... 30 VA

Categoría de la Instalación CAT III 300 V

Alimentación (GEDE EDC-T 4I4O)

Tensión nominal 172 ... 276 V ~ 

Frecuencia 45 ... 65 Hz

Consumo 18 ... 57 VA

Categoría de la Instalación CAT III 300 V

Circuito de medida de tensión (GEDE EDC-T, GEDE EDC-T 4I, GEDE EDC-T 4I4O)                                                   

Margen de medida de tensión 127/220 ... 230/400 V ~ ± 20%

Margen de medida de frecuencia 45 ... 65 Hz

Impedancia de entrada 800 kΩ

Tensión mínima de medida (Vstart)   10 V ~

Consumo máximo entrada de tensión 0.07 VA

Categoría de la Instalación
GEDE EDC-T, GEDE EDC-T 4I GEDE EDC-T 4I4O

CAT III 600V CAT III 300V

Circuito de medida de corriente (GEDE EDC-T, GEDE EDC-T 4I, GEDE EDC-T 4I4O)                                                             

Corriente nominal (In) 5 A

Margen de medida de corriente 2 mA ... 10 A

Corriente máxima, impulso < 1 s  20*In

Corriente mínima de medida (Istart) 2 mA

Consumo máximo entrada de corriente 0.02 VA

Categoría de la Instalación
GEDE EDC-T, GEDE EDC-T 4I GEDE EDC-T 4I4O

CAT III 600V CAT III 300V

Precisión de las medidas (GEDE EDC-T, GEDE EDC-T 4I, GEDE EDC-T 4I4O)

Medida de tensión 1 %

Medida de corriente 1 %

Medida de la energía activa Clase B (1)

Medida de la energía reactiva Clase 2

Circuito de acoplo PLC

Tensión nominal
Fase - Neutro Fase - Fase

127 ... 230 V ± 20% 200 ... 400 V ± 20%

Frecuencia 45 ... 65 Hz

Modulación OFDM (PRIME)

Banda 42 - 471 kHz (Prime 1.4)

Acoplo Rx / Tx selectivo

Embedded PC                                                    

Microprocesador 600 MHz

Memoria Flash: 256 MB, SDRAM: 128 MB
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(Continuación) Embedded PC       

Consumo < 2.5 W

Puerto de comunicaciones 1 x Ethernet 10/100 MBits/ 10kV@1min

OS Linux 3.14

Entradas digitales (GEDE EDC-T 4I4O)

Cantidad 4

Tensión máxima 48 V 

Corriente máxima 4 mA

Aislamiento 4 kV

Entradas digitales (GEDE EDC-T 4I)

Cantidad 4

Tipo Cortocircuito

Tensión máxima 12.5 V 

Corriente máxima 15 mA

Aislamiento 10 kV@1min

Salidas digitales de relés (GEDE EDC-T 4I4O)

Cantidad 4

Tensión máxima de conmutación 250 V ~  / 30 V 

Corriente máxima instantánea 6 A

Aislamiento 4 kV

Vida eléctrica (máxima carga) 3 x 104 ciclos

Vida mecánica 1 x 107 ciclos

Comunicaciones RS-485

Protocolo de comunicaciones DLMS/COSEM & Modbus

Velocidad 9600 bps (Parametrizable)

Bits de datos 8

Bits de stop 1

Paridad sin

Interface con usuario

LEDs de Indicación

GEDE EDC 8

GEDE EDC-T 9

GEDE EDC-T 4I 15

GEDE EDC-T 4I4O 20

LED Energía Activa
GEDE EDC-T, GEDE EDC-T 4I, GEDE EDC-T 4I4O

1 LED (20000 imp/kWh)

LED Energía Reactiva 1 LED (20000 imp/kVArh)

Características ambientales

Temperatura de trabajo -10ºC ... +70ºC

Temperatura de almacenamiento  -30ºC ... +80ºC

Humedad relativa (sin condensación) 5 ... 95%

Altitud máxima 2000 m

Grado de protección IP IP40
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Características mecánicas

GEDE EDC

Bornes

1 ... 6 1 mm2 0.5 ... 0.6 Nm  M2.5

Dimensiones Figura 58

Peso 657 g.

Envolvente Plastico V0 autoextinguible

GEDE EDC-T

Bornes

1 ... 6 1 mm2 0.5 ... 0.6 Nm  M2.5

7 ... 16 2.5 mm2 0.5 ... 0.6 Nm  M2.5

Dimensiones Figura 59

Peso 865 g.

Envolvente Plastico V0 autoextinguible

GEDE EDC-T 4I

Bornes

1 ... 6 1 ... 2.5 mm2 0.5 ... 0.6 Nm  M2.5

7 ... 16 ≥ 2.5 mm2 0.5 ... 0.6 Nm  M2.5

17 ... 22 1 ... 2.5 mm2 0.5 ... 0.6 Nm  M2.5

Dimensiones Figura 60

Peso 1.08 kg.

Envolvente Plastico V0 autoextinguible

GEDE EDC-T 4I4O

Bornes

1 ... 8 1 ... 2.5 mm2 0.5 ... 0.6 Nm  M2.5

9 ... 18 ≥ 2.5 mm2 0.5 ... 0.6 Nm  M2.5

19 ... 29 1 ... 2.5 mm2 0.5 ... 0.6 Nm  M2.5

Dimensiones Figura 60

Peso 1.2 kg.

Envolvente Plastico V0 autoextinguible

Normas

Compatibilidad electromagnética (CEM). Parte 4-2: Técnicas de ensayo y de medida. 
Ensayo de inmunidad a las descargas electrostáticas. UNE-EN 61000-4-2

Compatibilidad electromagnética (CEM). Parte 4-4: Técnicas de ensayo y de medida. 
Ensayos de inmunidad a los transitorios eléctricos rápidos en ráfagas. UNE-EN 61000-4-4

Compatibilidad electromagnética (CEM). Parte 4:-5: Técnicas de ensayo y de medi-
da. Ensayos de inmunidad a las ondas de choque. (IEC 61000-4-5:2005). UNE-EN 61000-4-5

GEDE EDC, GEDE EDC-T, GEDE EDC-T 4I

Compatibilidad electromagnética (CEM). Parte 4-3: Técnicas de ensayo y de medida. 
Ensayos de inmunidad a los campos electromagnéticos, radiados y de radiofrecuen-
cia. (IEC 61000-4-3:2006)

UNE-EN 61000-4-3

Equipos de medida de la energía eléctrica. Requisitos generales, ensayos y condi-
ciones de ensayo. Parte 11: Equipos de medida. UNE-EN IEC 62052-11
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(Continuación) Normas

Requisitos de seguridad de equipos eléctricos de medida, control y uso en labora-
torio IEC 61010

GEDE EDC-T 4I4O

Compatibilidad electromagnética (CEM). Parte 4-8: Técnicas de ensayo y de medida. 
Ensayos de inmunidad a los campos magnéticos a frecuencia industrial. UNE-EN 61000-4-8

Compatibilidad electromagnética (CEM). Parte 4-11: Técnicas de ensayo y de medi-
da. Ensayos de inmunidad a los huecos de tensión, interrupciones breves y varia-
ciones de tensión para equipos con una corriente de entrada inferior o igual a 16 A 
por fase.

UNE EN 61000-4-11

Compatibilidad electromagnética (CEM). Parte 4-20: Técnicas de ensayo y de me-
dida. Ensayos de emisión y de inmunidad en las guías de onda electromagnéticas 
transversales (TEM).

UNE-EN 61000-4-20

Ensayos ambientales. Parte 2-2: Ensayos. Ensayo B: Calor seco. UNE-EN 60068-2-2

Ensayos ambientales. Parte 2-78: Ensayos. Ensayo Cab: Calor húmedo, ensayo con-
tinuo. UNE-EN 60068-2-78

Ensayos ambientales. Parte 2-1: Ensayos. Ensayo A: Frío. UNE-EN 60068-2-1

Measuring relays and protection equipment - Part 27: Product safety requirements IEC 60255-27

Ensayos ambientales. Parte 2-6: Ensayos. Ensayo Fc: Vibración (sinusoidal). IEC 60068-2-6

Conjuntos de aparamenta de baja tensión. Parte 1: Reglas generales. IEC 61439-1

Requisitos de seguridad de equipos eléctricos de medida, control y uso en labora-
torio. Parte 1: Requisitos generales. UNE-EN 61010-1

Requisitos de seguridad de equipos eléctricos de medida, control y uso en labora-
torio. Parte 2-030: Requisitos particulares para equipos con circuitos de ensayo y 
de medida.

UNE-EN 61010-2-30

Compatibilidad Electromagnética (CEM). Parte 6-4: Normas genéricas. Norma de 
emisión en entornos industriales. UNE-EN 61000-6-4
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Figura 58: Dimensiones GEDE EDC.
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Figura 59: Dimensiones GEDE EDC-T.
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Figura 60: Dimensiones GEDE EDC-T 4I, GEDE EDC-T 4I4O.
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 7.- MANTENIMIENTO Y SERVICIO TÉCNICO

 8.- GARANTÍA

• No se aceptará ninguna devolución ni se reparará ningún equipo si no viene acom-
pañado de un informe indicando el defecto observado o los motivos de la devolución.
• La garantía queda sin efecto si el equipo ha sufrido “mal uso” o no se han seguido 
las instrucciones de almacenaje, instalación o mantenimiento de este manual. Se define 
“mal uso” como cualquier situación de empleo o almacenamiento contraria al Código 
Eléctrico Nacional o que supere los límites indicados en el apartado de características 
técnicas y ambientales de este manual.
• CIRCUTOR declina toda responsabilidad por los posibles daños, en el equipo o en otras 
partes de las instalaciones y no cubrirá las posibles penalizaciones derivadas de una 
posible avería, mala instalación o “mal uso” del equipo.  En consecuencia, la presente 
garantía no es aplicable a las averías producidas en los siguientes casos:
- Por sobretensiones y/o perturbaciones eléctricas en el suministro
- Por agua, si el producto no tiene la Clasificación IP apropiada.
- Por falta de ventilación y/o temperaturas excesivas
- Por una instalación incorrecta y/o falta de mantenimiento.
- Si el comprador repara o modifica el material sin autorización del fabricante.

CIRCUTOR garantiza sus productos contra todo defecto de fabricación por un período de dos años a 
partir de la entrega de los equipos. 

CIRCUTOR reparará o reemplazará, todo producto defectuoso de fabricación devuelto durante el pe-
ríodo de garantía.

En caso de cualquier duda de funcionamiento o avería del equipo, póngase en contacto con el Servi-
cio de Asistencia Técnica de CIRCUTOR S�A�U�

Servicio de Asistencia Técnica
Vial Sant Jordi, s/n, 08232 - Viladecavalls (Barcelona)
Tel: 902 449 459 ( España) / +34 937 452 919 (fuera de España)
email: sat@circutor.com
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 9.- DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD
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CIRCUTOR S.A.U. 
Vial Sant Jordi, s/n
08232 - Viladecavalls (Barcelona)
Tel: (+34) 93 745 29 00 - Fax: (+34) 93 745 29 14
 www.circutor.com   central@circutor.com
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